Installation Guide

Safety Notices (it applicable)
Read, follow, and keep these instructions.
¥ Heed all warnings.
nly use ified by the
@ WARNING: Failure hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the
ventiation holes or adequate aiiow.
© WARNING: To reduce the risk offire o electric shock, for indoor use do not expose this product to ain or moisture;
oroutdoor uee folon fully to ensure the
waterrecstant protection dunng setupand use.

ow 0 not use this pro bywa
© WARNING: Avors usmgthlspmdu:tdunnganele(tn(a\slcvm There may he 3 remote fiskof electric shock from
lightning.
Electrical Safety Information (if applicable)
1. Complianceis req t frequen
manufacturer’s abel. Connection toa different povier source than those specified may resultin improper operation,
damageto pose afire hazard ifth are not followed.
2. Ther ly by a qualified service
technican,
is provided with power cord which has an integral safety ground wire intended for
connection to a grounded safety outlet.
a. Don cord with one that s n type. Never use an adapter plugto
connect to a 2-wire outlet as this will defeatthe continuity of the grounding wire
q asapart o misuse can
ide a sh in serious i i X
<. Contact a qualified electrician or the bout the i to connecting

the equipment.

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation shall provide appropriate short-circuit
backup protection.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules and regulations.

Declaration of Conformity
Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UACC-In-
other elevant provisions of Directives 2014/30/EU, mwas/gu The fulltext o the EU declavanon of conformv(y and

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Bezpetnostnipolymy (v piipads potisty)

e o Gw.wr

Peclivé si jte pro pozdéjsi pouit,
Vénujte pozornost viem upozornénim.

inebezpet poti. o zoétén dostateneho proudéni
vzduchu musi by( u vénackh otvord zachovan vo\ny prosmr alespon 20 m,

pii pnuzwamvevmlrm(h
ép ki, aby si

vihky
produkt béhem nasxavenra pouz!van!zachova\ ochranu pron pva:hu avods.

UPOZORNENI: Vyhnetese pouziva
elektrickym proudem

roduktu béhem buurky oA blkint e exstovat malé rizkotrazu

. 21, frek 2 3 Pii piipojeni kjinym nez
j ' i fung po§kuzemzanzemavp ipadé nedodrzeni
omezeni muze hrozit nebezpeci vzniku pozaru.
X & dily, které by it Sen e
kvalifikovany servisni technik.
Totozaizen jtelnym napajecim kabelem énostnim zemnicim vodicem,
ery j
o Napajeckabel m kab é Konektor adapté pojuj
 Ziswvkyse 2vadic nebottin| pomm kommmm zemniciho vodice.
pouiit hrozi nebezpeci trazu o dem, které muze vést k zavazné ici
Gmrti.
< v ginstal jte pie i ni neb

Prol

Spolecnost UBIQU

d Uvedeny
oo prot gt

e mistnimi narodnimi predpisy 2 smérnicemi, které se
tykaji elektroinstalace.

hlaseni o shodé

In-Ce ker, spliuje zékladni pozadavky a jiné

Sicherheitshinweise (falls zutreffend)

1. Lesen Sie diese Anweisungen, befolgen Sie sie und bewahren Sie sie au.
2. Beachten Sie alle Warnhinweise.
3. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.
'} Beliiftung b Lassen Sie um die L herum
0 mm Freira
© WARNUNG: U i Gefahr von Feuer oder Stromschiag au vermeiden, dieses Produkt bei Nutzung im Innenbereich
Keinen Regen oder Fet bei Nutzung im
dass das Produkt seine
Einrichtung und Nummg beibehilt,
NUNG: Verwenden Si an einem Ort, der k
nicht wahrend Es besteht
Stromschiagrisiko durch Bhuschlag
1. Die auf dem Etikett des Herstellers angegebenen Anforderungen beziiglich Spannung, Frequenz und Stromstirke
rden. Der o
Betrieb oder Schad: eine Brandgefahr darstellen, nicht
eingehalten werder
2. Dieses Gerat entha\( Keine vom Anender 2u wartenden Teile. Wartungsarbeiten dirfen nur von einem
3. Dietescastistmy
t,s0d: i k
a. Ersetzen nicht durch ein and ht Kabel. Verwenden Sie niemals einen
Erdingsdialts hecintrachtigt
b.Im Rahmen d und jegliche
Whodifizicrung bew. jegiche Fehlbenutoung kan eineh Sromschiag mit schworen Verletzungén oder Jodesfolge
verursachen.
< d ller, wenn Sie vor dem Anschluss des Gerits
szgen o maloton e,
X D
Kurzschlusssicherung bieten.
mitden und

~vorschriften installiert werden.

m UACC
souvlseﬂdnarlzen!smérm(ZOMBO/EU ZO|4/35/EU P\nemén!,. hlaseni e

jsoukdispozici n:

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko

UBIQUITI
relevanten Besnmmungen der Richtlinien S019130/E0, 2004 0 emspncm Den vollstandigen Text der
unter der folgenden

ternetadresse h.comjcomplianca

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande

Ohutusalane teave (kui n kohaldatav)

Lugege a jargige neld‘umsewd "Ring hoicke nesd alls.
Pange tahele koiki hoiatus

Kasutage ainult tootja pueu Kinnitatud lisasid/tarvikuid.
ventilatsiooniavade imber vahemalt 20 mm vaba pinda.
HOIATUS: Tulekahju ja Jitke seda toodet vihma ega niiskuse
katte; val\s(mg\musles kasutamise korral ettagada | Jjalve
veekindluse sailimine seadistamise ja kasutamise ajal
HOIATUS: e kasutage toodet kohas, mis vGib econ Kattuda

HOIATUS: ikese ajal. oht.

luk K ks Shutusek

e © own-

1 lul ja muid d
mis pole valja voib kaasa  kahjustusi

Seade efsisaldaosasd, mis vajaksid operaator hooldust Teenust peaks pakkuma ainult selleks kvalifitseeritud
hooldustehnik.

maandus
maandusvaljundiga.
a

Ghegiteise pole heaks kidetud nimekirjas. Arge kunagi kasutage
o toimimist.

b. ,
vaarkasutus voib kaasa ning 1oppeda to
<. Kui ist i kisimusi,

tootjaga.

d. peab olema teostatud selliselt, et

jatud on nouetekohane lihisekaitse varusdsteem.

. Maandarmine peab ofera teostatud kooskolas konalike i i
regulatsioonidega.

Vastavusdeklaratsioon
Kaesolevaga kmnltab UBIQUITI, et seade UACC-In-Cei
toodud p e ning muudele

\g-Speaker vastab direktiivides 2014/30/EL, 2014/35/EL vilja
- ELI

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

Avakowiaeic aopaeiac (kat nepimtwon) Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1. AiaBéote, aKohouBroTe Kal GUAGETE aUTEC Tic OByiec 1. Lea, sigay conserve estas instrucciones,
2. Adere unoyn GhecTic mpoeBomonoeic, 2. reste atencion a todas s advertencias.
3 3
o e&aepmuoz unopei va npoxAnBe KivBuvos mupkayid. o : La falta én ad Mantenga al menos 20 mm de
Aorore. éyiotov 20 mm ar T Via mapxi por Tou aépa. separacionjinto 2 os oricos de ventiacion basehays unaventiacion adecuada
[ LWOETE T ) 0 1Ip Bpox (] Con el fin reducir el riesg trica, para uso en interi
fgwaoiexardn xpr\an bexapouc Tiaypion o 0 A a Prodicioalaaiso ara
o Pol6v SiatnpE( T MPoaTacla 10U And T KOV /Kal 10 VEps urentizar que durant a ntalacony f o e producta mantiens 2 protecion contra o poloy/ocl o
Kt Blipkeia e vaamaman( artneyphonc © ADVERTI agua.
@ POEIAOMOIEL: iy pnowomorte auto ooy o romodcola rou ymopelva ULl e vepd © ADVERTENCIA: Evite utlizar este product éctri
© NPOEIAONOIHEH: AMo@e0yETe T Xprion Tou MpoievTog kath produzca una descarga eléctrica causada por [os rayos.
KVB6VOU MAEKTPOMANEIaG A KEpAUVOUG
i fic aopd 6 T p os o te, frecuenciay voltaje indicad
1. Amalo usucpguen e i ararions on, ouuGTITa ol vroan< oy auaYRGpOVTL Ty ExuETa U conexion a una fuente d las d un to,
Wnopeiva éxet dan di petan las |
PP, Emepimrioon un 2. Este equlpo o contiene plezas que un op founte o
TPONG TV MEPIOPIOHGY: proporcionar servicios
2 A ¢ mou mop v o€ apBIG an6 Tov yelpIoT TN Ot epyaoiec oépfic 3 un cable d ble de tierra de
npénel v0 and ¢ ¢ seguridad ' tarse a unatoma de i
3. Avtec, apéxetal 0 o veiwon a. No sustituya 6 Nunca utii huf
aopahiac yia oUv5£oN ue npiCa acpaAEia e yeiwon. adaptador para conectar ya dré
a. Mn € Kahidl b. I ]
nm,.. 5 G é f oe npiCa 2 . o cual podh e muerte.
n . siti e a Instalacion, peng i
b Tomaioome maTonolnonG acpaleiag T cUGKeLr anaeitai xpf\on GuppiamiSiou yelwang, Hponoroinan antes de conectar el equipo,
d. El adaptador de CA indicado proporciona una puesta atierra de sequridad. Para la instalacién en un edificio
mauuanaué 1 Bavaro. a teccion d d d:
<. Mlpw ané  odvSean e 4 e byoave oxenika peny e. Debei 6n protectora d y
eykardoraon
6.0 C mpocéoe fveiwon, H io i
0 Porla presente, UBIQUITI dec' dispositivo, UACC-In-C: I i
H ToUQ TOMIKOUG EBVIKOUG KAVOVEG Kal directivas 2014/30/UE, 2014/35/UE. Tanto el texto completo de la declaracion de
KAVOVIOHOUG YA TiG KaAWBILELG. idad de | informacio i i an disponibles en a sigui
direccion de Internet: ui.com/compliance
Biduon supépguons
A UBIO uoxeur UA ling-Speal 7 ic Baoukéc Ubiquiti International Holding BY

unmmael( Kl GANEG OXETIkEG 6|am£e|c Twv oﬁnvmv 2014/30/55 o 4/35/EE. To nAryps< Keipi£vo e Sl
EE

onc
\ouBes Sieuovoeic oTo SiadikTuo:

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, ON\avdia

Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos.

1. Lue hjeet ja noudata
2. Noudata kaikkia varoituksia.
3, Kaytsvain valmistjan masritamizissattlt s sivarusteita
@ VAKAVA VAROI ip: Varmista riittéva iimavirtaus jattamalla
(uu\etuxxukko‘eneteenvahmtaanz()mmtl\aa
ulipalon ja

© VAKAVA VAROITU la altista tuotetta kun
T ko vaaran huolellisesti poly-ja/ta
vesitiviytensa asennuksen ja kayton aikana.
VAKAVA VAROITU! it
'VAKAVA VAROITUS: Vilta konilmall: aara on vihainen
mutta olemassa.

sﬁnk&turvalllsuusuedot(mlk&llk‘ )
1 nnite-, taajuus-ja vi Muiden k

de sécurité (si applicable)

Sigurnosne obavij

(ako je primjenjivo)

jéttaminen voivat aiheuttaa laitteiston

vaurioitumisen taitullpalon vaaran.

2 Lalteeisialls kayttsjin i, Huolte htavak
Johto on tarkoitettu litettavaksi maadoitettuun

sukup\storaslxxn
2. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksyttya tyyppia olevaan johtoon. Al ita virtajohtoa
i ittir koska tallin i

b. Laitteen dell Kiyttoa. L ai
aiheuttaa sahkoiskun vaaran,

9 littyvia k a laitteen kytkemists, ota yhteys pé
sahkoasema,aan tai valmistajaan.

a

ety

e kansallisten johdotusta koskevien masraysten ja
saadosten mukaisesti

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

UBIQUITlvakuttas tten et tama laite, UACC n-Celing Speaker,on direktivien 2014/30/EU, 2014/35/EU oleellsten
ainer ksti sek tarkat

vt saaias

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1. Procitate, slued\te|saéuvauenveupule
2. Tenez compte de tous les avertissements. 2. Obratite paznju na sva upozorer
3 Unlsez unquement s accessolres spécfiés par e fabricant. 3 Konsutesamodada(ke/pnbovkme]eadred\opvo\zveaat
© ATTENTIO! sance de ventilation adéquate peut causer un risque d'incendie. Laissez un espace minimum © UPOZORE 7e doc: pozara. O jmanje 20
de ZDmmdevxn(tous\Es(musdEvenlvlalmnpourun ébit d'air adéquat. i prikladan protok zrak
@ ATTENTION pour une intérieur, ') 2 udara, za p 3
ce produitalapluie ou 3 fhumidite i pre dite upute za bise osigurala zatita proizvoda
dinstallation afin de garantir que le produit conserve sa protection contre la poussiére et/ou feau pendant odprasine Tilvode mekom postavlanja upevabe
I'installation et I'utilisation. 0 u vod na mogu biti potopljena u vodu.
© ATTENTION : Nutilsez pas ce produit dans un endroit ol pourrait étre submergé par feau. o i tijekom 7 i
@ ATTENTION:: Evitez d'utiliser ce produit .l peuty avoir un udaraili groma.
distance par la foudre.
i curité é licable) 1. Uskladenost i frekvencije i struje naznac naljepnici dac
1. La I tuell navedenih da, ost P
é celles précisées peut entrainer un ad potaraako s ogranitena ne poltuju
mauvais fonctionnement, endcmmager\eqmpememou poser un risque d'incendie s les limites ne sont pas 2 Servis bi kvali
respectées 3 i abel za napaj i igurnosnu Zicu
2. Cematériel ne con e par lopé L spa‘an]unauzsmuenuslgumusnuu|(n|(u
étre fournies. parun(e(hm(len quahﬁé ! ipa. Nikada utikat za
qui dispose dun fil de écurité intégré spa]znjenal i¢nu uticnicu jer Ce to narusiti kontinuitet zice za uzemljenje.
destiné 1z connexion 3 une prise G terre e sécurite b.0 i
ar un cord daptat arokovat opasnostod strujnog udara ojl moze dovestido cablinih ozjeda i i
our connecter le matériel a une prise 2 2 fls car cela o s comtoits B b e mise s ore c. Obratite se instalaciji
b- Le materel nécessitefutilsation dun il de s a tere dans e cadre de sacetfication de sécurit. Toute - Zaltitno uzemienje osgurava navedeni AC adapter Tntalacia u 2gradi mora osigurat cdgovarajiea pricwvnu
modification ou tout mauvais usage peut constituer Spoj
grave, voire la mort . Zabtitno spajanie mora bitipostavleno uskiadu s lokalnim nacionalnim pravilimai propisima o o2igenju
. Cont; él t de linstallat t
matériel Izjava o sukladnosti
d. Une mise aa terre de protection est fournie par Iadaptateur CA indiqué. Le batiment fournira une protection Ovime UBIQUITI zjaviyjed j, UACC-In-Ceiling-Speaker, u skladu s bitnim relevantnim
ice de protecti I i odredbama Direktiva 2014/30/€U, ZOMBSIEU Cijelitekst EU dnosti i detal i
e he p d auxregl local dosmpm su na sljedecoj internetskoj adresi: ul.com/compliance
Déclaration de conformité Ubiquiti International Holding BV.
Par tes, UBIQUIT, q positf, UACC-In-Ceiling-Speaker, Ekkerstijt 3102, Son, Nizozemska
s directives 2014/30/UE, 2014/35/UE. Le texte intégral de la déclaration de
de IUE et detaill | b :

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

Note sulla sicurezza (se applicabile)
ere, seguire e conservare e seguenti struzioni.

1L
2. Rispettare tutte le avvertenze.
3, Unlizare soogliaccessori specificatida produttore.
@ AVVERTENZA:la manc tischio diincendi. Lasciare
Amenogorm (aria.
[ A i , per lusoal ch
pi ; perl'uso all i p
(utilizzo.
[ P
[ temporale. Potrebb ilischio, sia pure remoto, di

scosse elettriche causate da fulmini

1. E obbligatoria la conformita ai requisitidi tensione, frequenza e corrente, indicati sul'etichetta del produttore. Il
una fonte di d:
hio di incendi ignorati  limiti
2 I'op ' gafornita
so\tanmdaunte(m(odellasslsienzaqual\ﬁmio
3 uncavodi i munito di un cavo di
messa per un sistema di protezione integrale, inteso per I [
a ituire il cavo di i un to. N i il
2 cavi, perch i terra.
b. Lapparecchiatura richiede I'uso di un cavo di messa a terra come parte della certificazione di sicurezza. La
ifica ol hiod lettriche chi
graviomorte
< | domande relative all‘installazione prima di collegare
Iappare:chlaluva
d. Unimpianto prote Ain el | umento,
Ui b tocircuit
e. Enecessario pr aall linazionaliin
materia di cablaggi.
Dichiarazione di conformi
Conla presente, UBIQL ACC-In-Ceil
alleatre disposizon!pertinentidelle rbtive 201440/ OF 3014/357UE IHestomtegrz\e della i orssonetl contormits
ell'u al seguente

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

Saugaus naudojimo atminting (eiyra)
rsk:

z
3.
o

kite, vadovaukites it ssaugokite sias instrukcijas.
Pmsykne visu fspéjimu.
Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis.
ISPEJIMAS: nejrengus tinkamo vedinimo gali kilt gaisro pavojus. Palikite maziausiai 20 mm tarpa nuo védinimo
angy. kad bty pakankamas oro rautas.
g Jiet

o du\k\q ir (arba) vandensdleg\mo ir naudonmo metu.
, kuri

Drosibas pazinojumi aattecinams)
tunsaglabajet 303 noracjumus.

7 \evem]\e(vlsuxhndma umu
& mantolet kel ratotsja Teteiktas perices/piederumus.
@ & raisit i Siniet vismaz 20 mm b pi
yentlaclaz atversm, i gaisa Hlisma bum pietiekama
0 & : Lai i lietojot &
pvodukmhemmvm am, ripigiizpildiet uzstadis trukeijas, lai nodroginatu, k
tosanas laika produkts saglaba aizsardzib un/vai deni.

I i gali irusi p BRIDINAJOMS: neleta)et S proclukt vietss ko var fcgrimt i
metu. Gali bati mazai pavojus dél BRIDINAJUMS: nelctofet 0 produktu negarsa k. et nels isks,ka zibens varzaisit eekizosoku
Zaibo.
Elelarodrosibas informacia ja attiecinams)
Elnktrossaugosmforma(ua(]e!ra] ibam, kas noraditas razotaja uzlimé. Pieslegsana pie
Reikia, kad atitik ioi kalavimai, nurodyti i plokitelés. Jei néra adita, var izraisit klamigu darbibu, ferices bojajumus vai aizdegganas risku,
kitokio, nei nurod , gali veikti netinkamai, bus sugadinta ron robaiom,
[rxngaarkllsgx\sropavojus 2. Saja ierice nav detalu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt tikai kvalificéts specialist
3 [ a y atlik Prieziaros darbus turi atlikti 3. Sis erices acija avas kabelis, kura I integréts zeme, ds, k dze
technines prieziaros specialistas. savienojumam ar zemetu kontaktrozeti,
3. Sijranga pateikiama inj zemini Kirta jungti] a. ajiet 5o kabeli ar itajam tipam. ji lai
izeminta apsauginilizda, Jo tideja tk é d.
a. Nekeiskite maitinimo kabelio Jokiu budu i dstuko 2 laidy b. Saskand ar drosibas sertfikat i erce pie
lizdui, nes taip bus pana.kmamem-mmu laido vientisumas. izmantosana var izraisit elektrosoku, ka Sekas 1 smagl vai navemél ievainojumi.
b. Reikia naudot jzeminimo laid i netinkamai naudojant, <. Jajums rodas jautajum : étu elektriki vai razotaju.
i ar mirtis. avas adapteris. Ek acijai janodr thilst
<. Pried jungdami jranga, kreipkites | jei kilty ki a pap\ldualzsaldl\
d i imas yra per nurodytajj AC adapt turi e iga a
nuo trumpojo jungimo. veglameme.csam prasmam
e. Btina t, atitinkanéia vi sl
Atbilstibas deklaracija
titikties deklaracija S0 UBIQUITI pazino, ka i erice UACC-In-Ceiling-Speaker atbilst direktivu 2014/30/E5, 2014/35/E5 bitiskajam prasibm
&l dokamenta oBioUM nurodo, kad § UACC-In-Cell 2014/30/ES, 2014/35/ES iju teksts atbilstibu ir
tatas. Visas ir e

i bel it

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

pieejama timekla viet

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande



Lees, volg en bewaar deze instructies.

Informacje o bezpleczerstwie jedi dotyczy)

Avisos de seguranca (se aplicavel)

I achowajje. 1. Leia, siga e guarde estas instrucdes,
2. Houd u aan alle waarschuwingen, 3 Preestizegal wezystkich osrzesen. 2. Preste atencao a todos os avisos,
3 3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta 3
@ WAARSC Houd ten minste 20 mm o i i ntylacji ¢ P . p © AvIsO:a ra ventil éndio. Mantenha, pelo menos,
odpowiedni przep! <onajmniej j tword e debinda dos orfoe e venulacao paraub(evoﬂuxe dearadequado
© WAARSCI : Stel water of vocht om het ri icoop brand of wentylacyjnych. © AVISO: Para reduzir ach
elektrische schokke nshuis, vol i om ervoor ) elu zmniejsz pozaru lub porazenia pradem, w pvzypadku uzywania produktu a a tir que o
tof-en/of ljft tjd het gebruik. f roduktu prod é a po efoud I uuhza;ac
© WAARSCHUWIN roduct niet op een ater kan lopen. struki mstatac, aby mied pewnose 58 odukt zachowa oapomocE na [ a i
@ WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tiidens onweer. Er bestaat een lein risico op elektrische kurzi/lub wode podczas montazu  uzytkowania 3 d trovoadas. d
schokken door blikseminslag. wmiejscu, relampagos.
3 Wystepuje
i i iligheid (indi wowczas niewielkie ryzyko porazenia piorunem. 6 étri ica
1. Naleving is vereist met betrekking hetetiket van E Ari as o 40 e frequenci éncias att 6tulo do fabricante.
de fabrikant. tot een onj 3 i Estabelecer ligagao com uma aod d
schade aan d t als de niet in acht worden genomen. 1. Napiecie, (zesloll\wos( nategenie pradu zasiania musza byc zgodne 2 wymaganiami podanymi przez producenta. i , Caso as restricoes .
2. Erzitten derdel diedoordeg o pr adzenia, a P ser nointerior A a0 deve ser
it i uszkodzic pr i zer. realizada apenas por um técnico qualificado.
D is voor 3 3tz urzag nie ma cxesa, ktére y lub naprawi [€ a 1, que possui um
veiligheidsaarding voor aansluiting op een geaard stopcontact. by¢ i hnik ligagao a terra q igado auma ligagao a terra
a. Vervang de voedingskabel niet door een andere dan typ een a.Na i 3 a . Nunca
mop een taan te sluiten, omdat dit vande uzlem\cnegogmazdka elektrycznego. ligar a uma a
fenietdoet. b0 a
Wijziging of podiacza¢ wtyku zasilacza do gniazdka na wtyki z dwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku mebedz\e mozna lizaga P de choque elétrico que pode resul 5 morte.
et gebruik kan s(hukgevaaroplever&n o sdnt ernstigletsel of de dood korzystac z funkdji uziemienia tego przewodu.
3 f d vragen zijn over d b Certyfikat pryp: instalaga
u de apparatuur aansluit. sciy przewodu ktére moze d. Aligacaoa protega Chindicado. A rede elétrica do edificio deve
i AC-adapter. D inhetg doprowadzic do powaznych obraze ciaa lub $mier rece a ircuitos ad
voor een passende kortsluitbeveiliging. W /atpliwos przed e. Aligaca ligaco
e. D moet worden met i j
envoorschriften voor de bedrading. d idoczny na o Declaracao de conformidade
powinno by¢ zapewnione przez instalacje obecna w budynku. AUBIQUIT declara que este dispasitivo, UACCIn-Celling-Speaker,esté em conformidad com os fequistos essencialse
Conformiteitsverklaring e przepisami i zasad 2014/30/UE, 2014/35/UE. O texto da declarago de conformidade da UE
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UACC-In-C d L Internet:
relevante voorwaarden uit de Europese n(hlh]nen SO/l B0 Do volledige EL i ui nm/:ompll nce
PrmaUBaUof a

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

wymogami i
jasciwymi przeplszmldyrektywlﬂm/lﬂ/ui SABSIUE Pelny tekst deklaracji zgodnoci UE i szczeglowe informacje o

2godnokci
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Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Notificari de sigurant (dacé este cazul)
Cititi,respectati si pastrati aceste instructiuni.
2 Thef scome detoate avertismentele.

te cauza pericol d di
celputin 20 mm &ng orificile de ventitie pentru un luxde aevadecval

cazul utlza

iz n exterior,umal
asigura ca produsul isi mentine protecti nta la praf si/sau \aapamhmpu\ instalar
0 AvalstrNuuuhza acest redusmlo:uncavesepo(scufundaV

vitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu Racarcrielectice Exista posibilitatea
unuirisc indepartat de electrocutare ca urmare a fulgerelor.

produsul la ploaie sau

Informaf ind siguranta electrica (dacé este cazul)
1 s tuale indi h
3 Conectareala 3 diferita ificate poats
[ P pericol d diu daca restrictiile
nu sunt respectate.
2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot deop Lucra trebuie si fie
3. Acest echipament este dotat e 4 unfir de legare la pama
a0 p i
a. Nuinl biul de ali 3 I care nu este de Niciodata nu utilizati o
de adapt la o priza cu2 firului de legare la
pamant.
b. necesita utiizarea [ pamant ca parte a certificari pe p:
, care p: ptrezultat
accidentari grave sau decesul.
<. Contactati un elec sau d tiintrebar legate de instalare inainte d ta

echipamentul.
d. Legareaa pamant de protectie este asigurata de adaptorul de .a. mentionat. Instalatia cladiriitrebuie s3 ofere o

e. Trebuie instalata o

Declaratie de conformitate
Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiv, UACC-In-

Sékerhetsanvisningar (om
1.

2

3. Anvind
o

Las, folj och behall de har instruktionerna.
Beaktaallavaringr.

tillra i brandf:
utrymme bredvid ventilationshal for (\I\rackhgt luftl

Ha minst 20 mm fritt

Tode.
@ VARNING: For att minska risken for brand eller elekriska stétar: utsitt inte produkten for regn eller fukt vid

© VARNIN
o VARNING Uneicart

Information or

1.

3.

ehaller

sittdamm- och/eller under.

hanvandning.

rodukten vid askvad

vatten.
Det kan finnas en liten risk for elektriska stotar vid
blixtnedslag.

Efterlevnad nning t Anslutning tillen
annan stromkalla an de angivna kan orsaka felaktig funktion, skador pa utgoraen
begransningarna nte (0l

denna utrustning dast utforas av en behorig
sevvl(e(ekmker

Utrustningen ar forsedd med en [ostagbar strémsladd som har en viktig skyddsjordledning avsedd for anslutning till
ettjordat sakerhetsuttag.

a. Bytinteut en som inte r typen \d alds
ansluta till ett d: i
el » i d i
felaktig anvandning kan innebararisk f 'som ki itera ler dodsfall
<. Kontakta en behorig elektriker eller du har fragor om luts

utrustningen.
d. sl

e ilistan.
Kortslutningsskydd.

N lighet med lokal och f
kablage.

om bvere

an ens:
Firomed trsaurar USIGUITI it den b enheten, UACC I Ceiling-Speaker, efterlever de viktiga kraven och andra relevanta

bestammelser i direktiven 2014/30/EU,

2014/35/EU. Den fullstandiga EU

dispozifi relevante ale Directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE. Textul complet al declarafiei e conformitate UE si micvma(u

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos.

tillganglig pa foljande i

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederlinderna

dolocbami direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU. Ce j Klad
sonavoljona i

Varnostna obvestila (¢ je uporabno)

1 erite, upostevajte in shranite ta navodila.

2. Upostevajte vsa opozorila

3 Uporablal dolocili pm.zmalca

© OPOZORILO: & é a. Pred & luknjami mora biti
na;man; 20mim prostega prostoraza utrezen pretok zake,

© OPOZORILO: Z; ic
izdelkane \zposravhaﬂe detjualiviagi; pi uporabi na prostem natancno upostevate navodila za namestitev, da
zagotovite, da

[

o delka ne uporabljaj Zbliskanjem. ¢nega udara zaradi
strele.

Zahteva e skladnost v aveziznapetostio frekvencon
i naveden

nimi na oznaki pr
 $kodo na opremi ali nevarnost

Podara,tesene uposleva]ocme tve.
Vopremi ni delov, ki bi jih uporabnik lahk . Servis lahko izvaja e usposoblj isni tehnik.
mi je prilozen napajalni it ki jena povezavi
zozemljeno vamostno vticnico.
a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot odobren. Adapterskega vtica ne uporabljaite
P

,52)
b. Vokviru
alinapacna

jezoprem pri cemer

ki lahko povzroci
ja 0 namestitvi, se pred I

P
izdelovalca,

d. Zaiitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema za namestitev v stavbah zagotovi ustrezno
podporno zaiito pred kratkim stikom.

izenatitev potencialov v

e i
predpisi o napeljavi.

Izjava o skladnosti

i
Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UACC-In-Ceiling-Spe

Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Bezpeénostné infor iva)

1. Tieto pokyny i pvei\la‘le oarsiavafe ich a odiozte siich.

2. Venujte pozornost vietkym varovaniam.

3. Pouzivajte i é i isluse

[ 4 P podiaru. Pri nechajte
volny priestor 0 mm, aby il G hu

[ Aby kym pridom, pri pou: i

tento vy ucinkom dazd: ti; pri pouZi é

instalaciu, aby cili, 2 y & 2 a hi leb
Vo

© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mézu ocitnit pod vodou.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo by to predstavovat vzdialené riziko

zasiahnutia elektrickou energiouz blesku.

1. Vyzaduje sa spinenie poz h tia, frekvencie a elektrického prudu uvedenych na stitku vyrobcu.
Pripojenie kinému ak pricinit nespravne fungovanie, poskodenie
poziaru.
2 Kiorjch servis by monia ykonat absluhaca osoba. Servs smie
vyknnava! vy\u(ne kvahﬁkovany servisny technik.
able je integrovany bezpeénostny
uzemnova(\ € uré &
iny, ktory neb zivajte adapté K

2-vodicove] zsuvke. Prerusite 9 kondnuity uzemiovaciehovodica.
b. Pouiite zemn 0 vodica sozariadenim s vyzadue il bezpeCnostne) certifiice,Upravy leb
nespravn tk
v znemuzranemuflebosmm

" . brétte na " c sieb,

9
vymb

d. Ochranné uzemnenie je zabezpetené uvedenym AC adaptérom. Instalcia v budove by mala zabezpetit prislusni
zalozn ochranu pred skratovanim.

e. i byt a tr Sta
elektroinitalacie.

(ako ca
TlpouereTe, Cna3saiiTe W CHXPaHABAIIT Te3 MHCTPYKUAM.
o

) Mpw o noxap. 3a

A Ha Pa3CTORHYIE OT NOHE 20 MM OT BEHTUTAOHHUTE OTEOPU.
TIPEAYTIPEXIEHYIE: 3a Hama/ABal Ha pUCKa OF NXap W1 TOKOB YAap Npi YIOTPE6a Ha 3aKpHTO He WanaraiiTe
NIPOAYKTa Ha ALXA WnW BNaTa; NP YNIOTPEGa Ha OTKYTO BHNMATENIHO CEABAITE MHCTPYKUMHTE 33 MOHTX, 33 A2
CTe CHrypHM, Y€ 3alLIMTaTa OT NIPaX /i BOROYCTOMIMBOCTTA Ha MPOAYKTa HAMA 4 GLAIAT HAPYUIEHN 110 BEME Ha
HaCTPOVIBaHETO 1 yrioTpeGaTa.
npsnvnpzmnsumz- He isnonasaire npoayKTa 2 HecTa, KouTo Morar 42 nonagiaT oA aopa,

ORyKTa 1o 6ypy. Moxe pa uma

PUCK OT AVICTaHUMOHEH TOKOB YAZp OT CBETKABMLA.

VI3UCKBaHIATa 32 HANEAKEHIIE, YECTOTa M TOK, NIOCONEHI HA ETMKETa Ha MPOUIBOAWTENS, CMeARA A2 GbAAT CNazeaH.
Covp: n Moxe na f08eA padora

Tor Ha Hec X
0, onepatop. C TpAGEa.
CaMO OT KBaNNPULMPAHN TEXHLM.
HaGgeHo. 661, KOVITO UMa UHTErpYpaH
NPOBOAHIK,
a. kaben 16 ueH ot Tun. Hukora He
jite np p: THit KaTo TOBa L
3a3eMABaHETO,
6. Cepruukarer 1 wanara

pe6a moxe fa ¢ B YAAP, KOWTO Aa A0BEAE O

CepHO3HO HapaHABAHE WK CBPT.

. Covp P .
rpeaaa covpersoGopynaanera

Crpawara e
1 e ocurypewa C noopaua pezepENa 3aUMTa OT KbCO CheHenve.
CHOTBETCTBME C MECTHW HaUWOHANHN MPaBUNa

pernamenTy 3a okaGensBaHe.

Vyhlasenie 0 zhode
Spolo¢nost UBIQUITI ty denie UACC-In-Ceiling-Sp fina z p :
prislusné ustanovenia smernic 2014/30/EU, 2014/35/€U. PIné aseni Ua podrobné informécie o

silade s6 kdispozicii na

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

Cracronuoro UBIQUIT| gesiapupa, e T0sa ycTpoicrso, UACCIn-Ceiling-Speake, cootaercrsa v couecrsenute

2014/30/EC, 2014/35/EC. TTbAHWAT TeKCT Ha EC

ui.com/com

nogpota 12 CNEQIHUA UHTEPHET apec:

ngusr 6.8. (Ubiquiti Holding BV.)

Ekkersru( 3102, Son, Hunepnanzua

itonségi megjegyzdsek (ha vannak)
jassa el,

kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.

3 Vegyeﬁgye\embeazosszesﬁgye\meztelésl
3. C
© FIGYELMEZTETES: megfele\osze\lézese\mulasz(asa(uzvesze\ymkozha(Amegfelela légéramlas érdekében
hagy,on \egalabb 20 mm szabad helyet a szellézonyilisok mellett.
o IGYEL ETE:
gy nevességnek; kil i I e a elepitési tasitésokat, Fogy nieme
© FIGYELMEZTETES: olyan he\yen,
© FIGYELMEZTETES: Keriilje a termék. ihar idején. Fennallhat
Eleltromos biztonsagiinformacick (ha van)
2 gyarts cimksjén éq-, é
4 helytelen m o
vezethet, ha nem tartjak bE a kmlzlozasnka(
2. Ebbena taljavithato alkatrészek. A szervizelést
szerviztechnikus vegezhe i
Eza satolhaté tapkabellel van ellét bespi foldelove rendelkezik,
It biztor
2 Nec (Serel‘e ki mpkabeholyznm amely nem mellekemovamgyanupu; Soha ne hasznéljon adapterdugéta 2
i tanusityany részeke asvagy a
helelen thet, i agy hallt okozhat.
. Hakérdése van a telepitéssel é é
vuuanyszere\onuz vagy a gyartohoz.
d. Avédsfol 5 AC adapter biztositja. A beé é 8 rovidzrlat el
vedelmet kell biztositania.
ahelyinemzeti kell beszerelni.
Megfeleldségi nyilatkozat
AzUBIQUITI | kijelenti, Cn-Celing-Sp: a2014/30/EU, 2014/35/EU. Az
6 nyilatkozat: é észlete Gségi aciokak k i i érhetok

G comleompliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)

Safety Notices

able)
1. Laes, folg og gem disse anvisninger. 1. Les,folg, og behold denne instruksjonen. 1 Read,follow, e keep these nstructions.
2. 2. Folgalle advarsler. 2. Heed all warnings.
5. Anvend kun liutingertibehor der erspecfcertaf abrkanten 3. m er spesifisert y fied by er.
0 Al sage Hold mindst 20 mm frit rum ved siden af @ ADVARSEL: Ved 4 ikke sorge for tilstrekkelig venmas;on kan man forarsake brannfare. Hold minst 20 mm klaring ved P! prop: I T m: fi Keep at least 20 mm of tothe
vemnauonmueme o atoms timkdelg etamning. siden av ventilasjonshullene for tistrekkelig luftstror ventilation holes for adequate airflow.
© ADVA brug, ma du 0 A VARSEL'FOV&reduserenslkcenlovbvannel\eve\ekmskstm m dette produktet ke usetesforegn el ° w;ummemreaucemenskemreove\ecmcshock forindsorusedo natexpose ths product o ran o moisture;
produkt for regn eller ugt; ved skal du folg forat sikre, at fuktig! for outdoor use, intructions carefully and/c
produktet bevarer sin brug, produktet g ppsettog bruk. water resstant protection during setup an
@ ADVARSEL: Brug ikke dette produkt pa steder, hvor det kan komme under vand. 8 ADV/ WARNING: Do hot use this product in jocation that can be submerged by water.
© ADVARSEL: Undga at bruge dette produkt i for fralynnedslag. ADVARSEL: Unngi brukedete odEitetamdes trcomvar Dot an vireen iten isko forat elektrikstot WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote risk of electric shock from
oppstr ved kontakt med iyn. lightning,
1. Kravene til spaending, frek ] skal overholdes. Tillutning il en anden Ktuel Electrical Safety Information (if applicable)
i iukorrekt drift, Fudstyret eller ud b 1. Overholde\seevpxkrevd med hensyn til krav for spenn 7, frekvens og strom angitt pa produsentens eikett. Compliance s required with respect to voltage, fr d current
hvis kravene ikke overholdes. Tilkobling i "5 for . skade pa tstyret eller utgjore en manufacturer’s label. Connection toa different power source than hosespetvﬁed ooy s mpreper operaton,
2. er er ing f brugeren. Der ma kun afen bvarmlave hvis. beglensnmgenelkkefulges damage to the equipment, cvposeaﬁre hazard Wlhel\m\tanons are not icllo wed.
valificeret tekniker. Deteringen deler pa innsiden a rvice skal kun utfores av en 3 insi
3. Detteudsyrerforsynet med en atagelig netldring, som haren integrert skkerhedsiordleching beregnet alifsert servicetekniker. technician.
tilslutning til en jordet sikkerhedssti nheten er utstyrt med en som har en integrer for , 0g er beregnet 3. g
. Udskit ke netledningen meden. dervkkeerafden godkendte fortlkobling tl et jordet suttak. mnnemonloagvaundedsalelyomlet
attilslute i a. Ikke byttt i godkjentsik den medfolgende godjente typen Do is not ype. Never plugto
b, Dkt rever g o eler forkert brug ellers Bruk aldri en adapterplugg tl & koble il en toleder stikkontakt, da dette vil adelegge kontinuiteten i ledningen connecttoa 2- h i
o ncatore o or Ak o ok e ot persontiade e iod som er jordet. b. Thesqupment Tequres the use of the round e asa partof he safety certification, modification or misuse can
<. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er sporgsmal om installationen, inden udstyret b. Utstyret krever bruk av somen del ingen, og ing eller feil bruk kan hazard that can resultin serious injury
tisluttes. od. < &ntacta qualmea et e mandiactort f thre e duestons about th nstallaton prior to conecting
d. Den listede AC-adapter har backup med en <. Fivis det er sparsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, ma du kontakte en kvalifisert elektriker eller the equip!
kortslutningsbeskyttelse. produsenten. d. Py by Listed AC adapt
s lokale, g forskrifter oppfort AC-adapter. ikring for backup protection.
formontering. kortslutning e. Protective bonding must national
i g forskrifter.
Overensslemmeluserklzrmg Declaration of Confor
Hereby UBIQUITI, dedarenhaumsdeme UACC-In-Ceiling-Speak i
andre relevante bestemme\sev|dwekhvsme ZUTA/EU/EU ZUTA/ES/EU DE" fulde tekst af EU-c uvevensslemmelsesevk\mvm— Herved erk\§rstE\QulTl atdenne enheten, UACC-In-Ceiling-Speaker, er i samsvar mi tic Ce g 2016 and Electrical Equipment
gen og detaljeret andre relevante bestemmelser  direktivene 2014/30/EU, 2014/35/EU. Denful\stendwge1ek5\enm EU-samsvarserkleringen (nfw Regulations 2016. Thefu\l(extcﬂhe UK declaration of pliance i s
og detaljer availa
Ubiquiti International Holding B, o -
Ekkersrijt 3102, Son, Holland Ubiquiti International Holding B. Ubiquiti Distribution UK Limited
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland 2 New Street Square, London, United Kingdom
Safety Notices (if applicable) Avis de sécurité (si applicable) Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions, 1. Lisez, suivez et conservez ces nstructions. 1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heedall warnings. 2. ‘Tﬁ"ezmmmedetous\esavemssements X 2. Heedall warnings.
© WARNING: Failure ? 20mm of tothe e 20 mm devant ous o rous e ventiation Bout e daracdquat. provide proper ventilation may fire hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the
ventilation holes for adequate airflow. © ATTENTION  Pour réduire les ot at ventilation holes for adequate airflow.

© WARNING: o reduceth iskof freor electrcshac,forndoor use ot exposetis product o alnor moisture;
d follow ly to ensure the
water-resistant pratection durmg setupand use.

@ WARNING: Do not use this prodi I by w

@ WARNING: Avoid usmgthlspvodu(tdunnganelecmca\ storm. ThevemaybearemcleHskcfelecmcsho(kﬁom
lightnin

Ele:trlcal Safety Information llfapplkible)
Complianceis frequen dicated
fabel. Connection han inimproper operation,

damage to th pose fire hazard if the | arenot followed.

2. There d ly by a qualified service
technician.

provided with P

connection to a grounded safety outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided approved type. Never use an adapter plug to
connect to a 2-wire outlet as this will defeat the continuity of the grounding wire.

b. asapart of

us injury or death.

cord which has an integral safety ground wire intended for

misuse can

provide ashock hazard that can resultin s

. Cont lified electrician or the
theeau

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation shall provide appropriate short-circuit
backup protection.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules and regulations.

[«
This. ‘of the FCC Rules. Oy g
1 Thlsdev\(emaynm(auseharmfu\ m(erferen(e,and

een tested th the imits for a Ciass b pursuant to part 15
of(heF((Rules.These' it: i P protection residential
installation. d q gy and, if d used in

the instructions, i i i H thereisno

guarantee that I Ifthi

occur d
radio or television reception, which can g offand on, the user
to correct the interference by one or more of the following measures;

Reorient r relocate the reciving antenna.

Z Connect the equipment nto an outlet o & circuitdifferent rom that to which the receivers conected.
- Cansu\ radio/TV:
by the party responsi i void

e athorty o aperme i camrmens
640-03034-04

e produt aplie ou 3 humidit pour uneutisaton n extérieusuvez ttentivement Ies structons

rotection contre la u pendant

ation.

© WARNING: Toreducethe isk o fre or eletric shock,fo indoor use do ot expose hisproduct o ai or moisture;
tand/or

for outdoor use,

water-resistant protection during setup and u:

3 AT’ I'ea @ WARNING: Do not use this product in \o(aliunthzt(anbeSubmerged by water

ATTENTION: f\mzzdutmsemzpmuunpendamunmageelmnqm Fpeuty avoitun isave de choc dlectrique © WARNING: Avoid using Temote risk of from
stance par la foudre. lightning.

1L é la tension, la fréq tuell El
é fabricant. ion a éci it entrainer un 1. Complncels equired with espect o voltage, d current requi the

ou poser un risque dincendie s es limites ne sont pas

respectées.
Cematériel ne contient @ par l'opérateur. L doivent uniquement
e founies paruntechnicen qualifie

| est fourni avec i dispose d'un fil de terre de sécurité intégré

3
Seane s conmesdon S ne prise de terre de sécurité.

a. Ne remplacez pas le cordon dalimentation par un cordon qui n'est pas approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur
pour connecterle matériel une prise 32 s car cela nuira  la continuité du fil de mise a a tere.

b, Le matériel nécessite ' il de mise ala t é.Toute

peut constituer un risque de choc électrique pouvant entrai

grave,voire la mort.

<. Contactez un électri ifié ou le fabricant i tde lnstallat t
matériel.

d

ine mise 4 a terre de protection est fournie par ladaptateur CA indiqué. Le batiment fournira une protection
appropri¢e de protection contre les courts-circuits.
Tocal

CAN ICES-003(B)/NMB-003(8)

L anada l P 0 i t 8

conditions:

1. This device may not cause interference, and

2. This device must accept any interference that desired
CNRdISDE Canada applicable dell Lexploitation

o autorisée aux Cdeax conditions suivantes:

iapparellne dolt pasprodire de nmmnage

(ompwmenve e fonctionnement.

manufacturer’s label. Connection to nay

ma improper operation,
damage to the equipment,or pose.a ﬁve hazard wme nmuauons are not followed.
side-

technician.

g for
connectiontoa grmmded safe(y outlet.
. Do hat s not type. Never plugto
connecttoa 2- et os i w-udereax g g wire.
b, useof the g asa part of y certification, modification or misuse can

provide s hol hazad hat can el i serios jury or death
Contac d the ifth

-3

prior
the eqmpmem

Protect by Listed AC adapt: i ircuit
backup protection.

e. Protective bonding must

e

national

labl ternet address: ui.

b

RCM
Information



